Qo‘qon DPI. llmiy xabarlar

QO‘QON DAVLAT PEDAGOGIKA INSTITUTI

Qo‘qgon DPI.

ILMIY XABARLAR.
2020- yildan nashr etiladi.
Yilda 4 marta chigadi.

1 (5)-2022
Mart

HAYYHbIN BECTHUK.
KokaHackumn TN

n3paercs ¢ 2020 ropa
BbixoauT 4 pa3 B rog,




YYK 5/9(08)
KBK 7255
K 99

MUASSIS:

QO‘QON DAVLAT
PEDAGOGIKA INSTITUTI

Qo‘qon DPI.
ILMIY XABARLAR-
HAYYHbIW BECTHUK.
Kokangckun TN,

Jurnal bir yilda to‘rt marta
chop etiladi.

O‘zbekiston Respublikasi
Prezidenti
Administratsiyasi
huzuridagi Axborot va
ommaviy kommunikatsiya
agentligida 2020- yil
9 -iyulda 1085 ragam bilan
ro‘yxatga olingan.

Jurnaldan magqola ko‘chirib
bosilganda, manba
ko‘rsatilishi shart.

Bosishga ruxsat etildi:
2021-yil 5 -may
Qog‘oz bichimi: 60x84 1/8
Ofset bosma, Ofset
qog‘ozi.

Adadi: 100 nusxa
Buyurma Ne 149

Nashr uchun mas’ul:
V.Karimova, filologiya
fanlari bo‘yicha falsafa

doktori (PhD)
Muqgova dizayni va original
maket Qo‘qon DPI
tahririyat - nashriyot
bo‘limida tayyorlangan.

“Poliraf Super Servis”

MCHJ bosxonasida chop
etildi.

Manzil: Farg‘ona shahar,
Aviasozlar ko‘chasi 2-uy.
“Qo‘qon DPI. [Imiy
xabarlar" ilmiy jurnali OAK
Rayosatining 2021- yil
31- martdagi garori bilan
OAK ilmiy nashrlar
ro‘yxatiga kimyo,
biologiya, filologiya, tarix
fan tarmoglari bo‘yicha
milliy nashrlar sifatida
kiritilgan.
Tahririyat manzili: 150700,
Qo‘qon shahar, Turon
ko‘chasi, 23-uy.

Tel.: (0373) 542-38-38.
Cant: www. kspi. uz
journal.kspi.uz

ISBN: 978-9943-7182-7-2

“CLASSIC”

nashriyoti 2021

Sh.Farmonov
Sh.Namozov
S.Rashidova
I.Asqgarov
V.Xo'jayev
Sh.Abdullayev
. Abdug‘ofurov
S.Aripova
D.Altiboyeva
I.Eshmetov
A.lbragimov
N.Vohidova
G*‘.Ochilov
R.Rasulov
B.Samatov
D.Akbarov
M.Rahmatullayev
V.lsagov
B.Kamolov
G‘.Abdullayev
A.Batashov
H.Xonboboev

N.Karimov
A.S.Sagdullayev
O.Akimova
V.Borisova
I.Artyushkov
N.Mahmudov
M.Rasulova
Sh.lskandarova
A.Qosimov
A.Sabirdinov
D.Nabiyeva
O.Bozorov
N.Ulugov
H.Usmanova
M.Umarxo‘jayev
D.Quronov
A.Ziyayev
D.Jamolitdinova
Z.Qobilova
M.Rasulova
S.Mo‘minov
O.Bozorov
G.Kislov
G.Abdullayev
T.Fayzullayev
A.Rasulov
R.Shamsiddonov
Z.lsomiddinov
X.Yunusova
O.Komilov
l.Yo‘ldashev
T.Haydarov
N.Babayeva
Y.Dorojkin
N.Erkaboyeva
O‘.Asqarova
Z.Azimova
V.Qodirov
A.Abdurashidov
A.Tolibjonov
M.Temirboyev
J.Azamov

Qo‘qon DPI. llmiy xabarlar

BOSH MUHARRIR:

D. Sh. Xodjayeva- filologiya fanlari nomzodi, dotsent

Mas’ul muharrir:

N.S.Jo‘rayev, psixologiya fanlari nomzodi, dotsent

Mas’ul muharrir yordamchisi:

0.Y.To‘xtasinova, filologiya fanlari nomzodi, dotsent

Tahrir kengashi:

ANIQ VA TABIIY FANLAR:

O‘zR FA akademigi

O‘zR FA akademigi

O‘zR FA akademigi

kimyo fanlari doktori, professor

kimyo fanlari doktori, professor

kimyo fanlari doktori, professor

kimyo fanlari doktori, professor

kimyo fanlari doktori, professor

kimyo fanlari doktori, professor (Qirgizston)
kimyo fanlari doktori, professor

kimyo fanlari doktori, professor

kimyo fanlari doktori (DSc)

kimyo fanlari nomzodi, dotsent
fizika-matematika fanlari doktori, professor
fizika-matematika fanlari doktori, professor
fizika-matematika fanlari doktori
fizika-matematika fanlari doktori

biologiya fanlari doktori, professor
geografiya fanlari doktori, professor
biologiya fanlari doktori

biologiya fanlari doktori

texnika fanlari nomzodi, dosent

IJTIMOIY-GUMANITAR FANLAR:

O‘zR FA akademigi

O‘zR FA akademigi

filologiya fanlari doktori, professor (Rossiya)
filologiya fanlari doktori, professor (Rossiya)
filologiya fanlari doktori, professor (Rossiya)
filologiya fanlari doktori, professor
filologiya fanlari doktori, professor
filologiya fanlari doktori, professor
filologiya fanlari doktori, professor
filologiya fanlari doktori, professor
filologiya fanlari doktori, professor
filologiya fanlari doktori

filologiya fanlari doktori, professor
filologiya fanlari doktori, professor
filologiya fanlari doktori, professor
filologiya fanlari doktori (DSc)

filologiya fanlari doktori (DSc)

filologiya fanlari doktori (DSc

filologiya fanlari doktori (DSc)

filologiya fanlari nomzodi, dotsent

filologiya fanlari nomzodi

filologiya fanlari nomzodi

falsafa fanlari doktori, professor (Rossiya)
falsafa fanlari doktori, professor

siyosat fanlari doktori, professor

tarix fanlari doktori, professor

tarix fanlari doktori, professor

tarix fanlari doktori, professor

tarix fanlari doktori, professor

tarix fanlari doktori, dotsent

tarix fanlari nomzodi

igtisod fanlari doktori, professor

igtisod fanlari nomzodi, dotsent

pedagogika fanlari doktori, professor (Rossiya)
pedagogika fanlari doktori, dotsent
pedagogika fanlari doktori, dotsent
pedagogika fanlari doktori, dotsent
pedagogika fanlari doktori, dotsent
pedagogika fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD)
pedagogika fanlari nomzodi, dotsent

falsafa fanlari nomzodi

yuridika fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD)



Qo‘qon DPI. llmiy xabarlar

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

Gender va diskursga oid tadgigotlarning rivojlanish tarixi

K.ISMOILOVA

Influence of words from the field of “it” on the uzbek language and its linguistic

analysis 233

E.M.YUSUFALIYEV

Zamonaviy tilshunoslikda antroposentrik va lingvokultrologik paradigmalar 235

S.A.USMONOVA

Qo‘gon” toponimining manbalarida yoritilishi 238

A.A.PARMONOV

Means of expressing irony in english 241

D.X.ZAKIROVA

Ayollar va erkaklar nutqgi orasidagi fargli xususiyatlar 243

X.YU.OLIMOV

Normandlar davrida ingliz tilining rivojlanishi 246

A ANYTOYITIUHA

MmeHa cobcTBEHHbIE — OHUMBI, Kak OCHOBHOW OOBEKT nccrnegoBaHus

OHOMAaCTUKU 248

M.MAMADALIYEVA

Color metaphorization as a way of conceptualizing the picture of the world in

linguoculturological research 251

M.RAJAPOVA

Allegoriya hagida umumiy tushunchalar 254
PEDAGOGIKA

C.A AlIMMCANOOBA

Y4yebHble TeKCTbl Kak OCHOBa (POpPMMPOBaHUS YCTHOM Y MMCbMEHHOW peyn

yyawmxcs 256

G.A.ISMOILOVA

Tabiatni asrash — umummilliy masaladir 259

Z.X.Masodigova

Increasing the efficiency of teaching german language in higher education

institutions 261

Z.G.XATAMOVA

Teaching vocabulary to young learners 265

S.R.OTAJONOVA

Talabalarni kasbiy pedagogik faoliyatga tayyorlashning metodik tizimi 267

D.AZIMOVA

Lesson plan analysis on speech acts 271

N.RAHMONOVA

English learners’ listening comprehension difficulties in english language

learning 274

G.OBIDOVA

Communicative approach and its effectiveness 277

N.Qodirova

Yozuvga o’rgatishning qgiyinchiliklari 280




tilidan boshga hind- yevropa tillariga ba’zi
o’zlashtirma so’zlar;

- asosida shakllangan inglizcha so’zlar
Ingliz tili va boshga tillarda endi mavjud
emas, Ingliz tilidan tashgari, ehtimol
o'zlashtirma so'z olishdan tashgari, boshga
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tillaridagi Ingliz tili ham, bir gator o'z Ichigo
olishi kerak bo’lgan o'ziga xos xususiyatlarni
tashkil etadigan tarixiy jihatdan murakkab
so’zlardan iborat qadimiy davr ingliz tili,-
boshga tillardan o'zlashtirma so'z  olish
ta’kidlangan.[4]
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MMEHA COBCTBEHHbIE — OHUMbI, KAK OCHOBHON OB bEKT
NCCNEOOBAHUA OHOMACTUKH
PROPER NAMES - ONYMS AS THE MAIN OBJECT OF ONOMASTIC STUDIES.
ATOQLI OTLAR - ONIMLAR, ONOMASTIKA TADQIQOTLARINING ASOSIY
OB'YEKTI

A.A.JlytdynnuHa- npenoaaBatenb, Kokang MU

AHHOTaumsa: B cTaTbe pacKkpbiBalOTCA MMeHa COOCTBEHHblE, KOTOpble SABMSKTCH
CMOPHbIM  BOMPOCOM OHOMATOMOroB, KOTOpPble 3adalTcs BOMPOCOM Mpucylle nu
onpeaeneHHoe 3HadYeHne umeHam cobCTBeHHbIM. bornblle wnccnegoBaHuM B AaHHON
paboTe NpoOBOAMMOCH MO BbISBAEHUIO NA3bIKOBOTO 3HA4YeHWA OHUMMOB. [lpuBeaeHbl
pasgeneHns OHMMOB Ha HECKONbKO obracten B COOTBETCTBUM C KaTEropusiMm obbEKTOB,
HOCALUMX 3TM COBCTBEHHbIE MMeHa. PasrpaHuyeHbl MOHATUA UMsi COOCTBEHHOE U UMS
HapuuaTenbHoe.

KnioueBble cnoBa: OHWM, OHOMAacTuKa, 3THorpadmsi, aHTPONOHUMUSA, TONMOHUMUS,
300HUMUSA, PUTOHUMUS, aCTPOHUMUSA, XOPOHUMUS, UMSA COBCTBEHHOE, MSA HapuuaTenbHOE.

Annotation: The article reveals proper names, which are a controversial issue for
onomatologists who wonder if a certain meaning is inherent in proper names. More research
in this work was carried out to identify the linguistic meaning of onyms. The division of onyms
into several areas is given in accordance with the categories of objects bearing these proper
names. The concepts of a proper name and a common noun were distinguished.

Key words: onym, onomastics, ethnography, anthroponymy, toponymy, zoonymy,
phytonymy, astronymy, horonymy, proper noun, common noun.

Annotatsiya: Magolada ma'lum bir ma'no tegishli atogli otlarga xosmi yoki yo'gqmi, deb
o’rgangan onomatologlar uchun bahsli masala bo'lgan atoqli otlarni ochib beradi. Bu
magolada onimlarning lingvistik ma’nosini aniglash maqgsadida ko‘proq tadgiqotlar olib
borildi. Onimlarning bir necha turlarga bo'linishi shu atoqli otlarga ega bo‘lgan
predmetlarning toifalariga mos ravishda keltirildi. Shuningdek, atoqli ot va turdosh ot
tushunchalari farglangan.

Tayanch so‘zlar: onim, onomastika, etnografiya, antroponimiya, toponimiya,
zoonimiya, fitonimiya, astronomiya, horonimiya, atoqli ot, turdosh ot.
JINHrBOKYNbTYPONOrM4YECKMn  aHanua | 3acensswme  3Tm  Tepputopun.  [pwn

TOMOHMMOB MOMOraeT pacKkpbITb U onucaTb
XPOHOSOMMI0 UX MOSABMEHUSA, YCNOBUS U
hakTopbl, KOTOpble MNOCMAYXWUNN OCHOBOW
AN nX NOsIBMEHWd, BbIABUTb Hapoabl,

N3y4yeHnnm TONMOHMMOB Mbl CTaJlIKnBaemMcd C
(beHOMeHaMI/I, KOTOpPblE BbIABUITUCb TpPU
M3y4eHMnm 4A3blka W KynbTypbl Hapoda.
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Haykon u3yyawuwen mmeHa cobCTBEHHbIE
ABNAETCA OHOMacTuKa.

OHomacTuka (OT rped. onomastike
(téchné) — wuckycctBO paBaTb UMeHa) —

Hayka, 3aHuMmatoLascs BOMpocamm
BO3HWKHOBEHMS M pasBUTUS  UMEH
cobcTBeHHbIX.  Kak npuknagHas Hayka,
OHOMacTuKa  3aHMMaeTcs  Bonpocamu
pasBUTUS U (PYHKLUMOHUPOBAHUS  UMEH
COOCTBEHHbLIX, He TOonmbko B  cdepe

A3bIKO3HAHUS, NMHIBUCTUKN N NUTEpaTyphl,
HO UM reorpadun, aTHOrpadum, UCTOPUMN.
Mpwn 3TOM OHOMacTMKa ABseTcH
CaMOCTOATESIbHOM  HAyKOW, MO MHEHUIO
MHOMMX Y4YeHblX, KOTopas pasBuBaeTcd
HEe3aBMCUMO OT CMEXHbIX HayK, Takux Kak
reorpagusi, aTHorpacomss U UCTOPUA.
OBBbEKTOM U3YyYEeHNSI OHOMACTUKM ABMSOTCA
reorpagouyeckme W fNYHbIE  UMEHA,
HasBaHMa 3Be34 W CO3Be3du, KMeHa
NPUPOOHbBIX KaTaknm3mMos, Hanpumep
Ha3BaHWA TandyHoB, Ha3BaHWA
BHyTpuUropoackux 3gaHun. OHomacTuka
OXBaTbIBaeT OOGLUMPHBLIN PSA NEKCUKKU, YTO
CTaHOBUTCA NPUYNHOW pasfeneHns ee Ha
Heckonbko obnacter B COOTBETCTBUU C

KaTeropnamm 0OBEKTOB, HOCALLMX
CcOOCTBEHHble UMeHa:
aHTPOMOHNMUS (coBOKYMHOCTb

COBCTBEHHbLIX MMEH ntoaen); TonoHumus (
COBOKYMHOCTb reorpagouyeckmx HasBaHUn);

300HMMUSE  ( COBOKYMHOCTb  KIMYeEK
XMBOTHbIX);  (PUTOHUMUSA  (COBOKYMHOCTb
Ha3BaHWi pacTeHui); acTpoHUMUS
(coBOKYNHOCTb HasBaHUW HebecHbIX Ten),
XOPOHUMUSA  (COBOKYNHOCTb  HasBaHWi
nobbIX TeppuTopun, obnacrten) u ap.

Bce wvmeHa w HasBaHWA MOXHO
pasgenuTb Ha OBe  Ipynnbl:  MMeHa

CcOBCTBEHHbLIE N MMEHa HapuuaTernbHbIe.

Takke 4acTo MCMNONb3yKTCA  TEPMWH
«anennaTue» (13 naTuH. nomina
appellativa) gna wmeH HapuuaTenbHbIX,

KOTOpPbIN BbIMNOMHAET YyHKUNIO obpaLleHns
N NpuBNEYEHNa BHUMaAHUA Y4YaCTHWUKOB
oOleHnss, n a ana MMeH COOCTBEHHbIX
TEPMUH — OHUM (B MNPOTUBOMNOCTaBIIEHUN
nomina propria). ViMeHa HapuuaTenbHble
nveT obobLatowmmn Xapakrep,
CBOWCTBEHHbIA MHOITMM OObeKkTaM, a UMeHa
COOCTBEHHbIE  KOHKPETHbIN Xapakrep,
CBOWCTBEHHbIN OTAENbHLIM NpegMmeTam u3
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psga ocCTalbHbIX. Cob6cTtBEHHOE  UMS
Bblpa)xaeT npegMeT  WIN  HEeCKOJSIbKO
npeaMeToB, HO Kaxdbll U3  KOTOPbIX
BOCMPMHMMAETCA UHAMBUAYANbHO, HE MMes
CBA3b C  ApyrMMuM  npegmetamn MU
obnapgatowiasi 4ONOSTHUTENbHBIM CMbICIIOM,
HO €Cnn 3TOT CMbICIT CTAHOBUTCS FMaBHbIM,
TO N uMa CcoDBCTBEHHOE nepexoauT B
HapuuaTtenbHoe. OO6BLeKT, 0003HaYEeHHbIN
NMEeHeM COOCTBEHHbIM, aBnsieTcs
onpeaeneHHbiIM W KOHKPETHbIM. Mmsi He
CBSI3aHO HENOCPeACTBEHHO C NMOHATMEM U Ha

YPOBHE  4A3blka He UMeeT  4YeTKow,
OJHO3HaYyHOMN KOHHOTAaLuN. AA.
PedopmaTtckun  noggepkumBaeT  OaHHYH
noer  «npesBpalleHne  HapuuaTeribHOro

MMeHNn B COBCTBEHHOE O3HadvaeT, npexae
BCEro, yTpaTy MNOHATUS W MpeBpalleHne
cnoBa B KIIMYKY; HaobopoT, npeBpalleHune
COBCTBEHHOrO WMEHW B HapuuaTtenbHoe
CBSI3aHO C HarnoSfIHEHMEM CcroBa HOBbIM
MOHATUEM C HOBbIMU «CYLLECTBEHHbIMU
Npu3Hakamm», U 3TO NOHATUE MOXeT ObITb
abCoOMNOTHO MHbIM, YEM MOHATUE, CBA3AHHOE
C nepBOHayarnbHbIM HapuuaTenbHbIM»  [3
,67 - 68]. B. [. boHoaneToB paccmaTpuBan
MMeHa COBCTBEHHbIE KaK eANHULbI A3blka —

peyn, KOTOpble Ha3blBalOT KOHKPETHbIN
npeaMeT B Knacce OAHOTUMHbIX UMK
POACTBEHHbIX emy 06bEeKToB. Yy

COBCTBEHHOrO MMEHM Ha NEepBOM MNfiaHe —
BblAeneHne npeameTra, a Ha BTOPOM —
COOTHECEHHOCTb npegMetTa Cc  emy
noaoobHbiMn. [Ona wnmeHn cobcTBEHHOro
obsi3aTenbHO  HasblBaHWE  KOHKPETHOro
npegmMmeTa n dakynbTaTnBHa ero
(NpegmeTa) NOHATUNHAA COOTHECEHHOCTb»
MmeHa COBCTBEHHbIE pasbeanHsaoT
npeameTbl, MHAMBUAYaNU3Npys Ux, a UMeHa
HapuuaTenbHble 0b6beanHsatoT,
knaccudpunumpya  ux.  [1, 27]. A.B.
CynepaHckas genuT nmeHa cobCTBEHHbIE U
HapuuaTenbHble no MX  OCHOBHbIM
ceovictBaM. OCHOBHbIM CBOWCTBOM WMEH
HapuuaTenbHblIX, MO MHEHUID  YYEHOW,
SIBMSIETCA CBA3b C  OOWMM  MOHATUEM,
COOTHOLLEHNE C uenbim Knaccom
ogHopoaHbix npeameToB. CoOOCTBEHHbIE
MMEeHa  XapakTepuaylTcss  OTCYTCTBMEM
CBA3N C MNOHATMEM M TECHOW CBA3bI C
€AVHNYHbLIM, KOHKPEeTHbIM npeagmMeTom [5,
32]. WmeHa coBCTBEHHble 3aKkpenseHbl 3a




OOHWUM, onpeferneHHbIM 06 bEKTOM, a UMeHa
HapuuaTenbHble 3akpensfeHbl 3a rpynnow
obbekToB, obnagawwMMM OOUHAKOBbLIMM
ceoncteamun. .. Epmonosuy pasnuyaer
nMeHa cobCTBEHHble U HapuuaTernbHble Mo
MX Ha3BaHWAM UMM MpU MOMOLLM TEepMUHA
«HOMMHauus», 4To O0OO03Ha4yaeT «CBA3b
Mexay doopmonm n cofepxaHnem
crnoBecHoro 3Haka». VimeHa cobCTBeHHblE
0003Ha4alT  KOHKpPETHbI  npegMeT WU
BbIMOSTHAOT PYHKLMIO
UHOUBMOYyanuU3Mpyowen HOMUHaUUKW, a
nmeHa HapuuaTenbHble o6o3HavaroT
MHOXECTBO NpeaMeTOB W BbINOSHAOT
KnaccuuumpyoLyo gyHkuumio. [2, 8-9].
Mcxoos M3 mMaenm MHOMMX  yYeHblx
NIMHIBUCTOB, MO>XHO Aatb TOYHOE
pasrpaHnyeHne wumeHam COBCTBEHHbIM U
HapuuaTenbHbIM:  MMEHa  COOGCTBEHHble
ob03Ha4YaeT eguHUYHOE MOHATUE, a UMeHa
HapuuaTenbHble 0003HaYaloT LenbIn Knacc
OfHOpPOAHbLIX npegmMeToB. HOo  ectb m
CMOpHble BOMPOCbI CO 3HayeHWeM WMeH
COBCTBEHHbIX B 43blke U peyn.
"eorpadouyeckne HasBaHUA CyLLECTBYIOT B
TeYeHne ONUTENbHOrO0  BPEMEHU, OHMU
nepegarTcs OT MOKOSIEHUS K MOKOMEHMIO,
coxpaHsis cBoko hopmy. B peun TonoHnmbI
ABNSAOTCA MMEHAMW CyLLECTBUTENBHLIMU 1
CpaBHUBAKOTCA C APYrMMM YacTsaMU peydun.
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TonoHuMbI OTHOCATCS K nMeHam
COOCTBEHHbLIM, OHM Ha3blBalOT €AUHUYHbIE
reorpacuyeckme 00BbEKTBI n
NPOTMBOMNOCTaBNATCH NMeHam
HapuuaTenbHbIM, TaK K&k UMEHYHOT OO beKTbI
pasnu4yHoro xapaktepa. [Npu nccnegosaHum
MMeH COBCTBEHHbIX NOSIBMIAchk HOBas Hayka
—  OHOMacTMKa, KoTopasi  siBMsieTcs
CaMOCTOATENBHOWN NNHIBUCTUYECKOM
ANCLMNITMHON. OHomacTuka n3yvaet
MCTOPUIO  BO3HUKHOBEHMWS, pPasBUTUS U
PYHKUMOHNPOBAHMUST MMEH COOBCTBEHHbIX.
OHOMacTMKa He OorpaHu4MBaeTcs nNULb
NIMHIBUCTMYECKMMM  KOMMOHEHTaMK, OHa
TakKke BKIOYaeT B chepy CBOEro n3yveHus

reorpaduyeckue, ncTopuyeckume,
aTHorpacdpmyeckne, coumonormyeckne
nuTepaTypoBeayeckmne KOMMOHEHTHI,
KoTopble noMorawT  daTb  TO4YHOe

TONKOBaHME UMeHM cobCcTBeHHOMY. Takke

JIMHIBUCTDI npu N3yHeHunun MMeEH
COBCTBEHHbIX MoryT CTankmBaTbCA C
OaHHbIMHU, NoJ1Iy4eHHbIMU npu
nccnegoBaHn apxeosiorumu, NcTopun,

KynbTYpbl, Penurum, Teonorum, gunocodum
n op. Bceueno gaHHas Hayka He U3y4yeHa,
Tak Kak OOBbEKT OHOMACTUKM HacuyuTbiBaeT
MUMNIIMOHbI  €AWHUL, YTO W  co3gaeT
TPYOHOCTM AN X U3YYEHUST U TONKOBaHWS.

Ucnonb3oBaHHaa nutepartypa:
1. bonganetos, B. 1. Pycckas oHomacTuka : y4eb. nocobue ansd ctygeHToB ned. MH-Tos no cred. Ne 2101
«Pyc. 3. u nut.» / B. . BoHpaneTtos. — M. : lNpoceeLleHne, 1983. — 224 ¢
2. Epmonoswuy, .. imeHa cobCcTBEHHBIE Ha CThike A3bIKOB U KynbTyp / .M EpmonoBuy. — M. : P. BaneHr,

2001. — 200 c.

3. Pedopmartckuin, A. A. BBeaeHue B sisbikoBefeHne: Yuebruk ans sy3os / A. A. Pecbopmatckun ; Moga pea.
B. A. BuHorpapoBa. — 5-e u3g., ucnp. — M. : AcnekT lNpecc, 2005. — 536 c.( 67-68)
4. CynepaHckas, A. B. O6was Teopust umenn cobcteeHHoro /A. B. CynepaHckas. - N3g. 2-e, ucnp. - M. :

MNapatenbctBo JIKU, 2007. — 113 -368 ¢

5.CynepaHckas, A.B. Ctpyktypa nmeHu cobctBeHHoro: ®oHonorms n mopdonorus / A.B. CynepaHckas. — M.

: Hayka, 1969. - 206

250




